
FR: Orienter la lumière selon vos besoins grâce au bras flexible
EN: The flexible gooseneck allows a precise adjustement of light beam.
DE: Dank dem biegsamen Arm kann das Licht in jede gewünschte 
Richtung gelenkt  werden. 
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LED  4.5W     340 lmans
GARANTIE

La source lumineuse et les appareils de commande sont remplaçables par un professionnel.
Replaceable light source and control gear by a professionnal.

Pour tout dysfonctionnement du luminaire, contacter Aluminor avant toute intervention.
For any malfunction of the product, contact Aluminor before any intervention.

Ce produit contient une source lumineuse de 
classe d’efficacité énergétique
This product contains a light source of 
energy efficiency class

 Info réglementation / Regulatory info : www.aluminor.fr

4.5 w    340 lm

FR: Cet appareil contient des composants recyclables. Veuillez consulter les informations de votre commune concernant le ramassage 
des déchets électriques.
 EN: This item contains parts that can be reused. Your local council can inform you where electrical devices are collected. 
DE: Dieses Gerät beinhaltet recyclingfähige Einzelteile. Bitte informieren Sie sich bei Ihrer Gemeinde über die Sammelstellen 
für Elektro- und Elektronik-Altgeräten.

FR: Ce luminaire est certifié CE et RoHS,
de plus son diffuseur optique spécial est étudié
pour optimiser le flux lumineux et supprimer
l’éblouissement.

EN: This desk lamp is CE and RoHS
Eye-protection, uniform and soft lighteffect,
anti-dazzle, relieve visual fatigue.

DE: Diese Leuchte ist CE und RoHS zertifiziert. 
Der Spezial-Diffusor ist ausserdem so 
konzipiert, dass der Lichtstrom optimisiert 
und jegliches Blenden vermieden wird.

FR: interrupteur tactile “touch”

EN: 3-grade dimmable

DE: “touch” Berührungsschalter

Ref: DECLIC LT
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FR: Veuillez utiliser uniquement l'adaptateur fourni. 
L’utilisation d’autres adaptateurs peut endommager 
la lampe et rendre caduque la garantie.

EN: Please use the included adapter only. 
The use of other adapters can cause 
damage to the lamp, and can invalidity the waranty.

DE: Bitte nur das mitgelieferte Netzteil benutzen. 
Die Benutzung von anderen Netzteilen kann die 
Lampe beschädigen und die Gewährleistung ausser 
Kraft setzen.

 

Driver TBTS conforme à la
norme EN61347-2-13

FR: Nettoyer les surfaces peintes ou vernies à l’aide d’un chiffon doux.

Achtung: Bei Beschädigung der Leitung darf diese zur Vermeidung von Risiken ausschliesslich durch den Hersteller, den Händler oder eine Fachkraft ersetzt 
werden. Diese Leuchte ist nur für den Innengebrauch geeignet.

DE: Reinigung der Oberfläche nur mit einem weichen Tuch.

EN: Clean lacquered or varnished surfaces with a soft cloth


